
 

2 балла начисляются спортсмену в случае если 1 балл начисляются спортсмену в случае если 
●​ соперник упал с помоста (вышел за пределы 

площадки); 
●​ соперник упал на помост, а он остался стоять; 
●​ ударит соперника ногой в голову или 

туловище; 
●​ сопернику засчитан нокдаун; 
●​ сопернику сделано предупреждение. 

●​ ударит соперника рукой в голову или 
туловище; 

●​ ударит соперника ногой в бедро; 
●​ соперник упал первым при обоюдном 

падении; 
●​ при успешном выполнении броска активным 

падением спортсмен не может подняться; 
●​ соперник не выполнил атаку в течение 5-ти 

секунд после указания рефери; 
●​ если для выполнения приема необходимо 

упасть на помост и при этом в течение 3 
секунд спортсмен не встал, то его сопернику 
получит 1 балл; 

●​ сопернику сделано замечание. 
Баллы не начисляются в случае если Суммирование баллов 

●​ удар не точный, отсутствует техника его 
исполнения; 

●​ одновременно упали или вышли за помост; 
●​ удары наносят в захвате (клинче); 
●​ падение не связано с действиями соперника 

(спотыкание, скольжение); 
●​ действие (удар, подсечка, бросок и пр.) 

выполнены после команды рефери «СТОП 
(TING)». 

●​ Если спортсмен нанес удар (произвел бросок), в 
результате которого соперник попал в нокдаун, то 
засчитывается сумма очков за удар (бросок) и 
нокдаун. 

●​ Если спортсмен нанес удар, в результате которого 
соперник попал в нокдаун и упал, то 
засчитываются очки за удар, нокдаун и падение. 

●​ Если спортсмен нанес удар, в результате которого 
соперник вышел с помоста то засчитывается 
сумма очков за удар и за выход. 

●​ Если спортсмен вытолкнул соперника с помоста и 
сам упал, то оценивается только выход. 

 



 



Предупреждения (-2 балла) 
(персональный фол) 

Замечания (-1 балл) 
(технический фол) 

●​ атака соперника до команды «БОЙ (KAISHI)» или 
после команды «СТОП (TING)»; 

●​ использование запрещенных действий и способов 
при атаке; 

●​ использование запрещенных зон при атаке; 
●​ преднамеренное нанесение дополнительного 

повреждения травмированным частям тела 
соперника. 

●​ пассивный клинч соперника– умышленное избегание 
атаки, прижиманием к телу соперника или 
«связыванием» рук соперника; 

●​ спортсмен уклоняется от поединка или ведет 
поединок пассивно; 

●​ спортсмен подает просьбу о «тайм-ауте», когда 
находится в невыгодном для себя положении; 

●​ спортсмен не одевает капу или выплевывает капу, 
или надевает неисправное защитное снаряжение, или 
намеренно ослабляет защитное снаряжение; 

●​ спортсмен намеренно задерживает поединок 
(несвоевременно выходит на помост после сигнала 
рефери или самостоятельно покидает помост до 
сигнала рефери, или медленно возвращается на 
платформу после падения с нее); 

●​ спортсмен (секундант, представитель команды, 
болельщик) действует невежливо, неуважительно по 
отношению к судьям, ослушивается из решения; 

●​ спортсмен (секундант, представитель команды, 
болельщик) не соблюдает протокол и правила 
поведения на соревнованиях. 

 

Дисквалификация: 
1.​ Спортсмен, получивший 3 предупреждения, в данном бою дисквалифицируется, а его противник объявляется победителем. 
2.​ Спортсмен, который в результате запрещенного действия травмировал соперника и соперник не в состоянии продолжить поединок, 

дисквалифицируется, все его результаты аннулируются, а соперник признается победителем в данном бою. При этом победитель из 
дальнейших соревнований выбывает. 

3.​ Спортсмен, уличенный в принятии допинга и запрещенных веществ и препаратов, дисквалифицируется, а его результаты 
аннулируются. 

4.​ Спортсмен, не вышедший на помост в течение 1 минуты после его повторного вызова, либо покинувший помост без разрешения и не 
вернувшийся на него, дисквалифицируется, все его результаты аннулируются, а соперник признается победителем в данном бою. 

 



Победа в раунде Победа в бою 
●​ большинство судей отдали победу в раунде 

спортсмену; 
●​ сопернику засчитано 2 нокдауна (в соревнованиях, 

среди юношей – 1 нокдаун); 
●​ сопернику засчитано два выхода за пределы 

помоста (площадки). 

●​ спортсмен победил в 2-х раундах; 
●​ сопернику засчитан нокаут (технический нокаут); 
●​ сопернику засчитаны 3 нокдауна (2 нокдаун в 

соревнованиях среди юношей); 
●​ соперник (его секундант) отказываются от 

продолжения боя; 
●​ ввиду явного преимущества; 
●​ соперник дисквалифицирован; 
●​ соперник получил травму или по состоянию 

здоровья не может продолжать бой; 
●​ соперник признан симулировавшим травму, 

приведшею к дисквалификации спортсмена. 
Ничья в раунде При равенстве очков (разделившемся мнении судей) 

●​ на основании решения судей. ●​ спортсмен, получивший меньшее количество 
предупреждений; 

●​ спортсмен, получивший меньшее количество 
замечаний; 

●​ имеющий меньший вес по протоколу взвешивания. 
 

Отказ спортсмена (его секунданта) от боя, ведет к его поражению в данном бою. 
Снятие спортсмена с соревнований возможно в случае нокаута, травмы, болезни. Снятие спортсмена при получении 
им нокаута производится старшим судьей автоматически. Спортсмен, время оказания медицинской помощи которому 
в течение боя превысит 6 минут, снимается с соревнований старшим судьей. Снятие спортсмена в случае травмы или 
болезни производится на основании письменного заключения медиков или письменного заявления представителя 
команды, переданных главному секретарю соревнований. 
Снятый с соревнований спортсмен не может продолжить участие в соревнованиях, однако его победы в 
предшествующих боях и место засчитываются при определении мест в личном и командном первенстве. 

 



Остановка поединка Русский Китайский 
●​ спортсмену засчитан нокдаун (нокаут); 
●​ спортсмен упал или находится вне помоста 

(включая случаи предупреждения травмирования 
при падении); 

●​ спортсмен получил травму; 
●​ спортсмен нарушает правила; 
●​ спортсмены находятся в клинче более 2-х секунд, 

не предпринимая попытки для активной атаки или 
не производят атаку, или ведут себя пассивно; 

●​ спортсмен, поднимая руку, просит приостановить 
бой по объективным причинам; 

●​ спортсмен (его секундант) отказываются от 
дальнейшего продолжения поединка; 

●​ поединок прерывается по объективным причинам, 
например, проблемы с освещением; 

●​ поединок останавливает старший судья: 
o​ спортсмен получил 3 предцпреждения; 
o​ спортсмену засчитано 2 нокдауна (в 

соревнованиях, среди юношей – 1 нокдаун) в 
раунде; 

o​ спортсмену засчитаны 3 нокдауна (2 нокдауна 
в соревнованиях среди юношей; 1 нокдаун в 
соревнованиях среди подростков) в бою; 

o​ спортсмену засчитано два выхода за пределы 
помоста (площадки) в раунде; 

o​ при совершении рефери судейской ошибки. 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
Первый раунд 
Второй раунд 
Третий раунд 
Бой (Начали) 
Стоп (Стой) 
Красная сторона 
Синяя сторона 
Приготовиться 

Yī (一) 
Èr (二) 
Sān (三) 
Sì (四) 
Wǔ (五) 
Liù (六) 
Qī (七) 
Bā (八) 
Jiǔ (九) 
Shí (十) 
Dì yī jù (第一剧) 
Dì èr jù (第二剧) 
Dì sān jù (第三剧) 
Kāishǐ (開始) 
Tíng (停) 
Hóng fāng (紅方) 
Lán fāng (蓝方) 
Yùbèi (预备) 

 



 

Приветствие​
«Кулак-ладонь» 

Bàoquán lǐ  (抱拳礼) 

Обе стороны (оба 
спортсмена) 

Shuāngfāng  (双方) 

На помост Shàngtái  (上台) 
5 секунд Wǔ miǎo (五秒) 
Обратный счёт (открыт 
счёт) 

Dúmiǎo (读秒) 

Пассивный клинч Xiāojí lǒubào (消极搂抱) 
Напоминание при 
пассивном клинче 

Xiāojí tíshì (消极提示) 

Отсчитано 8 секунд Qiángzhì dú bā miǎo (强制读
八秒) 

3 секунды Sān miǎo (三秒) 
Назначенная атака Zhǐdìng jìngōng (指定进攻) 
Упасть на землю (падение) Dǎo dì (倒地) 
Падение первым Dǎo dì zài xiān (倒地在先) 
Падение одновременное Tóngshí dǎo dì (同时倒地) 
Выход Yīfāng xiàtái (一方下台) 
Обоюдный выход Shuāngfāng xiàtái (双方下

台) 
Атака паха Tī dāng (踢裆) 
Удар в затылок Jī hòunǎo (击后脑) 
Удар локтем Zhǒu fànguī (肘犯规) 
Удар коленом Xī fànguī (膝犯规) 
Предупреждение Jǐnggào (警告) 
Замечание Quàngào (劝告) 
Дисквалификация Qǔxiāo bǐsài zīgé (取消比赛

资格) 
Недействительно Wúxiào (无效) 

Медпомощь Jíjiù (急救) 
Отдыхать Xiūxí (休息) 
Обменяться сторонами Jiāohuàn zhàn wèi (交换站

位) 
Выиграть (победить) Shèng (胜) 
В бою победил спортсмен в 
красной экипировке 

Bǐsài zīgé hóng fāng shèng 
(比赛资格紅方胜) 

В бою победил спортсмен в 
синей экипировке 

Bǐsài zīgé lán fāng shèng (比
赛资格蓝方胜) 

Ничья Píngjú (平局) 
 


